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Фотоальбом, изданный в канун 20-летия Победы в Отечественной войне народа Абха-
зии 1992–1993 годов, – результат проводимой в текущем году широкой акции – формиро-
вания полноценного военного фотоархива. 

Уже удалось собрать более трех тысяч фотографий как абхазских профессионалов и 
любителей, так и российских и американских фотографов и информагентств. И только 
небольшая часть фотоархива вошла в данный фотоальбом. Так что не все события и учас-
тники войны найдут себя на его страницах. Но впереди большая работа по пополнению 
фотоархива, и это – главное. 

Необходимо, чтобы все без исключения фотоматериалы военного периода стали до-
ступны самой широкой аудитории. И тогда те, кто будет готовить новые фотоальбомы к 
следующим юбилейным датам, восполнят наши пробелы. 

Все это – во имя будущего Абхазии – страны, в богатой истории которой 30 сентября 
1993 года есть и будет новой точкой отсчета.

1992–1993 шықәсқәа рзы Аҧсны жәлар Рџьынџьтәылатә еибашьраҿы Аиааира 20 
шықәса ахыҵра иазку  афотоальбом «Аиааира» ҳазну ашықәс азы имҩаҧыргауа аусқәа 
рылҵшәақәа рыла раҧхьатәи ҭыжьымҭоуп: ихацыркуп аамҭа иаҳцәыхаранатәауа, аха 
иара убри аан ҳазлагылаз  аибашьра ихаҭәаау афотоархив ашьақәыргылара.

Имҩаҧгоу аусура иабзоураны еизгоуп х-нызқь инареиҳаны афотоҭыхымҭақәа. 
Убарҭ рхыҧхьаӡараҿы иҟоуп аҧсуа профессионалцәеи абзиабаҩцәеи реиҧш, иара 
убас Урыстәылатәи Америкатәи афотоҭыхҩцәагьы русумҭақәа. Абри альбом ианылеит  
еиуеиҧшым авторцәа рфотоҭыхымҭақәа хышә инареиҳаны. 

Ҳәарас иаҭахузеи, ахҭысқәа зегьы, аибашьра иалахәыз зегьы раҧхьатәи абри альбом 
адаҟьақәа ирнымлеит. Абасала, ҳаҧхьаҟа аусура ду шьҭоуп афотоархив ахарҭәааразы,  
ашәҟәы ҿыцқәа рҭыжьразы. Абри ауп – ихадароу.

Ҳабиҧара рымч ақәхоит Аҧсны аҭоурых аҿы ашәыта шкәакәақәа излауала рырмаҷра. 
Ҳара ҳзыҳәан акырӡа аҵанакуеит неилых ҳәа ҟамҵакәа Аҧсны аҭоурых убри аамҭа атәы 
зҳәо афотоматериалқәа хыҧхьаӡара рацәаҩыла ауаа ирбо, ираҳауа аҟаҵара.

Абри зегьы зыҟаҳҵауа Аҧсны ҧхьаҟатәи аҧеиҧш азы ауп. Уи аҭоурых аҿы 1993 
шықәса сентиабр 30 иаҵанакуа дуӡӡоуп, зегьы ирылагамҭоуп.

The photo album published prior to the 20-th anniversary of Victory in The Patriotic War of 
the people of Abkhazia (1992–1993) is the result of the work held this year to collect an archive 
of war photographs.

As a result, more than 3000 photos taken by Abkhaz, Russian and American professions and 
amateur photographers have been collected. Part of them is included in this album. 

There is great deal of essential work ahead. It is important to publish all the material available 
and those who will continue the task will manage to fill in gaps in this area. 

And all this is for the sake of future of Abkhazia and September 30, 1993 will be considered 
the starting point of its new history.

Ordered by the Government of the Republic of Abkhazia

The project was held under the direction 
of the Prime-Minister of the Republic of Abkhazia L. Lakerbaya

 Аҧсны Аҳәынҭқарра Аиҳабыра, 2013 ш.
 Правительство Республики Абхазия, 2013 г.
 The Government of the Republic of Abkhazia, 2013

По заказу Правительства Республики Абхазия

Проект осуществлен под руководством
Премьер-министра Республики Абхазия Л. И. Лакербая

Аҧсны Аҳәынҭқарра Аиҳабыра анапынҵала

Апроект анагӡара алыршоуп Аҧсны Аҳәынҭқарра 
Аҧыза-министр Л. И. Лакербаиа инапхгарала
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20 шықәса убасеиԥш иҟоу ҿҳәароуп, уантә иҳаҩсхьоу, иҳахҭаагахьоу харантә 
уахәаԥшуеит, улаԥш иҵугоит, иара убри аамҭазгьы ҩаԥхьа иуныруеит урҭ ашықәсқәеи 
уареи шәеимадара, аиааирақәа рылагәырӷьара, ацәыӡқәа ирыцу ахьаақәа, афронт аҿы 
аидгылара, аиашьара адоуҳа, Аԥсадгьыл алахьынҵа азхәыцра. 20 шықәса уажәаԥхьа, 
абарҭ афотоҭыхымҭақәа рфырхацәа еимгеимцарак ала аччаԥшь зхы-зҿы иқәыз, аҭынч 
ԥсҭазаара знапалакыз рахьтә исолдаҭцәаны, Аԥсадгьыл ахьчара иазықәԥаҩцәаны 
иаақәгылт.

Абри аҭыжьымҭа – хәҭакахьала иҭоурыхтә документуп. Уи ус шакәу убоит акырџьа-
ра – усҟантәи ашықәс акырӡа зҵазкуа, илахьынҵаӡбагаз ахҭысқәа ранырԥшраҿы, 
аҳәынҭқарратә усзуҩцәа рпатретқәа рҿы, 90-тәи  ашықәсқәа  раан адунеи азеиԥш  
политикатә хаҿсахьаҿы, асолдаҭцәа хархьқәа рҟазшьақәа рҿы. Иарбанзаалак альбом 
аҿы ианакәызаалак иқәныҟәоит ахҭысқәа реицааишьа, наҟ-ааҟ реимадара. Урҭ рацәак 
иазыҟаҵам аԥхьаҩ алшара ирҭоит усҟантәи ашықәс аибашьратә, аполитикатә хҭысқәа 
рҵакы ахаҿы аагара. Урҭ иреиуоуп: аибашьра алагамҭа, сентиабртәи аиҿцәажәарақәа. 
Гагратәи, Цугуровкатәи, Аҭаратәи, Маркәылатәи, актәи Шроматәи, Кәачаратәи,  Лабратәи 
ажәыларақәа, мзала иугозар, декабртәи, ианвартәи, марттәи, ииультәи ажәыларақәа, 
Тамшь адесант аӡхыҵра.

Даара акраҵанакуеит афотоальбом аҿы иахьубо Мрагыларатәи Гәымсҭатәи аф-
ронтқәа реиԥшымзаара, иара убас атыл аҿы аусуреи аԥсҭазаареи ирыцыз аҷыдарақәа. 
Раԥхьаӡа  ҭыжьымҭак иҭагӡаны ублаҿы иааиртә иаарԥшуп Аԥсны ҩ-еибашьрак иш-
рылагылаз – тактикала, лшарамчыла, гуманитарла еиуеиԥшымыз. Ҳәарас иаҭахузеи, 
абасеиԥш иҟаз аҭагылазаашьақәа раан иаҭахын амчқәа ӷәӷәала реизакра, ахамеигӡара. 
Ҩ-фронтк зҿыз аибашьра иацыз аусқәа реиҿыбаара, рымҩақәҵара, хырхарҭак рыҭара  
усҟантәи аамҭаз ҳаруаа ирхагылаз рылшамҭа ду, хара рынаԥшра акырӡа зҵазкуа 
қәҿиараны иҟалеит, уимоу Аԥсны жәлар зегьы ирықәҿиара дуӡӡахеит.

Альбом  афотоматериал еидкылоуп хықәкылатәи ахҭысқәа рыла: аҭоуба адкылара, 
ахырӷәӷәарҭақәа рыхьчара, аҳақьымцәа русура, хатәгәаԥхарала аибашьцәа раара. Урҭ 
аки-аки еилаҩашьаӡом рымҽхакла, рҵакы ала, аха еснагь иуныруеит ахҭыс аҿиашьа, 
аибашьраантәи аепизодқәа реимадара, реидҳәалара.

Абри апроект злалукаауа ҷыдарас иамоу аибашьра афотоархив аԥҵара ауп. Ҩажәа 
шықәса рыҩнуҵҟала раԥхьаӡа акәны иалыршан хәызмаӡам, здаҟам аҭоурыхтә материал 
ахархәаразы, аизакразы, аҵәахразы азин аиура. Архив аҿы еизгоуп х-нызқь инареиҳаны 
Урыстәылатәи, Америкатәи, Европатәи, ҳәарас иаҭахузеи, Аԥснытәи афотоҭыхыҩцәа, 
амаҵзурақәа русумҭақәа. 370 заҵәык роуп абри аҭыжьымҭа ианылаз.

Ҭабуп ҳәа раҳҳәоит аԥсуа фотоҭыхыҩцәа-афронтовикцәа. Аибашьра шцоз, рхы 
ашәарҭара иҭаргыланы, аӷа ихымца иацәымшәакәа иҭыхыз зқьыла акадрқәа, урҭ 
аплионкақәа рыԥшааразы, аус рыдуларазы, рыҵәахразы аџьабаа ду. Убри инаваргыла-
ны урҭ солдаҭцәан, ԥшыхәыҩцәан, медеиҳәшьцәан. Афотоҭыхыҩцәа аӡәырҩы ҭахеит, 
атҟәара иақәшәон. Хәызмаӡам аматериал ҳзынрыжьит. Рацәак зҵазымкуагьы, ублаҿы 
имааиуагьы – хәы амаӡам, аҭоурых иаҟәырҷахоуп, иашаҳаҭуп. Ишырҳәо аиԥш, бла 
иабо хы иаԥсоуп. Урҭ рфырхаҵара, рхымшаҭара, ихадароу акәзар – иаҳзынрыжьыз 
азгәаҭахароуп иреиҳаӡоу аибашьратә ҳамҭақәа рыла.

Аибашьра ахаҿы рацәа амоуп, аиааира ахьалыршахо аибашьра адәқәеи аштабқәеи 
рҿы мацара акәӡам. Аибашьра иаҭахуп ажәҩахыр ӷәӷәа – атыли змахәҿа ԥхьарҵәа 
азеиԥш ус иазааԥсо ауааи. Аҳақьымцәа, амашьынаныҟәцаҩцәа, ателехәаԥшра аусзуҩцәа, 
арҽеиҩцәа, абџьар азҟазацәа, ақыҭауаа, ақалақь хәыҷқәа ԥхьазкыз, хәҩыла, жәаҩыла 
асолдаҭцәа здызкылаз ҳанацәа, ҳабацәа, урҭ акрырҿаҵара – арҭ зегьы Аԥсадгьыл 
ахақәиҭтәра иазааԥсеит, ирылшоз ҟарҵеит. Абра иугәалашәоит аибашьра иалахәыз ауаҩ 
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ҟәыӷа Мирод Гәажәба иажәақәа. Иаргьы егьырҭ аибашьцәагьы ахырӷәӷәарҭахь излацоз 
аидарашьҭыхга машьына ԥҽит, аныҟәцаҩ хаԥсыра баны Афон Ҿыц иҟаз аҟазарҭахь  
анагара илиршеит. Сааҭбжак ала аҷкәынцәа зегьы дырҽеит, убасҟан Мирод иҳәеит: 
«Ауаҩы дахьаҭаху даныҟоу ауп ахаҵара».

Лымкаала ирыхҳәаатәу рацәоуп аибашьра иалахәыз аҳәса. Урҭ ирылшозгьы, иры-
лымшозгьы иаҵагылт, убри аан ирындмырԥшит алахьеиқәра, агәкажьра, еснагь 
аччаԥшь рҿықәын. Шықәсык уеибашьыргьы ауеит ахәра ӷәӷәа змоу мамзаргьы аԥсхыхра 
иаҿу ауаҩы думбакәа. Ари аҩыза рылахь ианымызт ҳмедеҳәшьцәа. Ажәыларақәа раан 
асеиԥш иҟаз ахҭысқәа есымша ирылагылан, аибашьцәа ргәы шьҭыхуа, ргәы  рӷәӷәауа. 
Ари анамыхәауаз иҭахаз аҷкәынцәа «уаҳәшьа» ҳәа рылаӷырӡ рықәрыԥсон. Ихәыз, зыб-
жа зымхыз, ихәахәа-чахәаз, ишьыз – урҭ Аиааира рхы ахҭнырҵеит. Абри альбом аҿы 
ижәбоит урҭ  рхаҿсахьақәа.

90-тәи ашықәсқәа ралагамҭа ҳаамҭазтәи аҭоурых аҿы ишьаарҵәырахаз аиҭакрақәа 
ираамҭахеит. Аибашьра ду ааилгазар аахыс, раԥхьаӡа акәны адунеи маха-маха ашара  
хацыркын. Еилабгон аимпериақәа, рҽеиҭаркуан аҳәаақәа, иаԥырҵон аҳәынҭқарра 
ҿыцқәа, рҽеидыркылон ажәытә  ҳәынҭқаррақәа. Абарҭ ахҭысқәа Аԥсынгьы иаҩымсит. 
Аибашьра мҩаԥысуанаҵы адунеи ауаажәлар рылаԥш хан Аԥсны ашҟа, хыԥхьаӡара 
рацәаҩыла ауааи иааидкыланы ажәларқәеи рзы ахьыԥшымра иасимволны иҟалеит. 
Ареспубликатә Испаниа аахыс, раԥхьаӡа акәны амҽхак ду аиуит, аполитикатә ҵакы 
шьҭнахит хатәгәаԥхарала аҽеидкылара. Аԥсны ахақәиҭра рыхьчарц иааит Урыстәылантә, 
Приднестровиантә, Ҟазахсҭанынтә шәҩыла ауаа. Ҟабарда-Балкариеи, Ҟарачы-Черкеси-
еи, Чечниеи, Адыгеиеи, Уаԥстәылеи, Даҕьсҭани раашьҭымҭацәа рашьцәа ирывагылт, 
Аиааира ааигәартәит. Убри ашықәс азы иҟалеит, даҽа ҭоурыхтә хҭыскгьы – амҳаџьырра 
иқәнацаз аҧсуаа рыҧсадгьыл ахьчараз ихынҳәуан. Аԥсуаа рыҩнаҭақәа аанрыжьуан 
аибашьра амшқәа рзы, иагьыхынҳәуан аибашьра амшқәа раан. Аҭоурых ахьышьҭрахь 
игьежьит. Абарҭқәа анырԥшуп ишәыдаагалауа альбом.

Жәаҳәарада, абасеиԥш иҟоу аҭыжьымҭа ааӡаратә, аидеологиатә  ҵакгьы амоуп. 
Ҳгәы иаанагоит, афотоальбом «Аиааира» хымԥада аҭыԥ аиуроуп ашколқәа, иреиҳау 
аҵараиурҭақәа рбиблиотекақәа рҿы, уи аекземплиарқәа шьҭазароуп амузеиқәа рекс-
позициақәа рҿы, апроект ҳаԥхьаҟагьы ихарҭәаалахароуп, еиҭаҭыжьхалароуп.

Альбом гәылырҭәаауп ҳаамҭазтәи ауаа рхаҿсахьа лашақәа рыла. Уаҩы ихьааигоит 
урҭ рахьтә аӡәырҩы аплионкақәа иахьырнымшәалаз. Шьоукы ԥхашьон, шьоукы рхы 
ҧхьаркуан… Аха абарҭ афотоҭыхымҭақәа даргьы ирызкуп, абри аҭыԥ аҿы ианызар ауан, 
урҭ аусқәа зегьы ирылахәын, Аиааира рчаԥон.

Ауаҩы бзиарас илоу зегьы – аиашара, агәымшәара, афырхаҵара, арыцҳашьара рну-
баалоит ҳҭоурых аҿы ихьанҭаз, аха ифырхаҵаратәыз ашықәс аан акамера иҭнахыз урҭ 
рхы-рҿқәа.

Абарҭ ахаҿсахьақәа рхадмыршыҭроуп раԥхьаӡа иргылан альбом ззырхоу – Аԥсны 
Ҿыц атәылауаа. 
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20 лет – это тот срок, когда прошлое можно уже видеть со стороны и в то же время 
все еще ощущать неразрывную связь с ним. Чувствовать радость Победы и горечь утрат, 
дух фронтового братства, тревогу за судьбу Родины. 20 лет назад герои этих фотографий 
в одночасье превратились из улыбчивых, сугубо гражданских людей в солдат, ценою 
жизни и здоровья в том прошлом давших шанс этому будущему. 

Настоящее издание – исторический документ. Историзм этот ощущается во многом 
– и в фиксации важнейших событий того года, и в портретах государственных деятелей, 
и в общей политической картине мира 90-х, и, главное, в характерах простых солдат, 
проступающих на снимках. В альбоме почти всегда выдержана хронология и взаимо-
связь происходящего, что дает возможность даже непосвященному ощутить логику и 
невероятную плотность военных и политических событий того периода. Это – начало 
войны, сентябрьские переговоры, Гагрская, Цугуровская, Отарская, Маркулская, Первая 
Шромская, Кочарская, Декабрьская оборонительная, Январская, Лабрская, Мартовская, 
Июльская, Сентябрьская военные операции, Тамышский десант. Очень важно, что в фо-
тоальбоме прослеживается специфика Восточного и Гумистинского фронтов, а также 
особенности жизни и работы тыла. В этом издании впервые с такой очевидностью рас-
крывается факт, что Абхазия вела практически две войны – разные по тактике, ресурсам 
и гуманитарному фону. И это требовало огромного напряжения сил и исключительной 
изобретательности. Координация действий этих двух фронтов – важнейшее достижение 
военного командования того времени, а возможно, и высшее достижение всего наро-
да Абхазии, продемонстрировавшего единство как готовность к независимой государс-
твенности. 

Часть фотоматериалов в альбоме объединена конкретными событиями: принятие 
присяги, оборона позиций, работа медиков, прибытие добровольцев. Фотоматериалы 
отличаются по масштабу, значимости, но каждый снимок дает почувствовать динамику 
происходящего, многоплановость и взаимосвязь тех или иных эпизодов войны. 

Отличительной особенностью настоящего проекта является также и то, что он не ог-
раничен полиграфическими рамками, а прежде всего реализует идею создания военно-
го фотоархива. Впервые за 20 лет приобретены права на использование фоторабот, про-
ведены высококачественная их оцифровка, систематизация, обеспечена сохранность 
этого бесценного исторического материала. В архиве собрано более трех тысяч работ 
– российских, американских, европейских и, конечно, абхазских фотографов и агентств. 
И лишь 370 из них попали в настоящее издание.

Мы адресуем слова глубокой признательности абхазским фотографам-фронтовикам. 
Тысячи кадров, снятых в тяжелейших боевых условиях, повышенный риск обнаружения 
и поражения из-за работы оптики, невероятные усилия по приобретению, обработке и 
хранению пленок. К тому же в большинстве случаев люди эти выполняли обычную во-
енную работу – были солдатами, разведчиками, медсестрами. Многие фоторепортеры 
погибли, попадали в плен. Они оставили нам материал исключительной важности. В та-
ких случаях даже фотографический брак ценен. Ведь каждый кадр – это свидетельство, 
частичка истории. Не зря говорят, что большое видится на расстоянии. Героизм людей, 
запечатлевших для нас живое дыхание истории, их самоотверженность, а главное – не 
имеющая цены услуга, оказанная народу Абхазии, должны быть отмечены высшими во-
енными наградами. Пусть и через 20 лет.

Война многообразна, и когда мы говорим о Победе, то понимаем, что выигрыва-
ется она не только на полях сражений и в штабах. Чтобы победить, нужен крепкий тыл 
и люди, готовые трудиться не покладая рук для общего дела. Медики, транспортники, 
телевизионщики, рабочие ремонтных и оружейных мастерских, обычные сельские  
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жители – наши матери и отцы, приютившие у себя городских детей и принимавшие сол-
дат по пять, по десять человек, работали сутками, чтобы накормить всех досыта. Каж-
дый из них внес свою лепту в дело освобождения Родины. В связи с этим вспоминаются 
слова мудрого человека, участника войны Мирода Гожба. Как-то по дороге на позиции 
сломался грузовик, в котором он ехал с другими бойцами. Водитель едва дотянул до 
мастерских под Новым Афоном. И когда ребята-механики устранили поломку за пол-
часа, Мирод сказал: «Ауаҩы дахьаҭаху даныҟоу ауп ахаҵара!» – «Мужество в том, чтобы 
быть на своем месте!» – так это звучало бы по-русски.

Особые слова должны быть сказаны о женщинах этой войны. Они взвалили на себя 
непосильное бремя и вынесли его с достоинством и неизменной улыбкой на лицах. На-
ходясь рядом с неробкими мужчинами, они демонстрировали просто запредельную от-
вагу, часто одним своим присутствием пресекая мысли о малодушии. Можно провоевать 
год и не увидеть тяжело раненного или умирающего человека вблизи, совсем рядом. 
Наши медсестры были лишены такой привилегии. В дни наступлений самое жуткое, что 
несет война, должны были лицезреть они каждый день, помогая, успокаивая, утешая. А 
когда это не помогало, оплакивали ребят, погибших вдали от дома, так, как оплакали бы 
сестры.

Раненые, искалеченные, убитые – они положили на Алтарь Победы все, что имели. В 
этом альбоме вы видите и их лица. 

Начало 90-х было ознаменовано переменами из числа самых драматичных в сов-
ременной истории. Начался первый после 1945 года передел мира: рушились империи, 
менялись границы, создавались новые и объединялись существовавшие прежде госу-
дарства. Не обошли эти события и Абхазию. На один военный год она стала средоточи-
ем внимания мировой общественности и символом независимости для многих тысяч 
людей и целых народов. Впервые со времен республиканской Испании такой размах и 
политическое значение приобрело добровольческое движение. Воевать за свободу Аб-
хазии прибывали десятки сотен людей – из России, Приднестровья, Казахстана. Впервые 
за долгий период кавказцы получили возможность на деле продемонстрировать свое 
единство. Посланцы Кабардино-Балкарии, Чечни, Карачаево-Черкесии, Адыгеи, Осетии, 
Дагестана встали рядом с братьями, оказав поддержку в самый критический момент, 
что фактически предопределило исход войны.

Год между августом 1992-го и сентябрем 1993-го был ознаменован и еще одним 
важным историческим событием – началом массовой репатриации абхазов. Это было 
очень символично – абхазы покинули свою Родину в дни войны и возвращались они 
тоже в дни войны. Колесо истории совершило полный оборот. Это была война на пе-
реломе эпох, война, в которой перемешалось локальное и глобальное, бесчеловечное и 
романтическое. И все это тоже нашло отражение в предлагаемом читателю проекте.

Безусловно, издания подобного рода имеют и воспитательное, идеологическое зна-
чение. Надеемся, что фотоальбом «Айаайра» обязательно найдет свое место в школьных 
и вузовских библиотеках, экземпляры его должны присутствовать в экспозициях музе-
ев. Впоследствии альбом будет дополняться и переиздаваться.

Альбом наполнен прекрасными образами наших современников. Жаль, что очень 
многие из тех, кто воевал, кто помогал в тылу, не попали на пленки. Кто-то избегал ка-
меры, стесняясь, кто-то считал дурной приметой. Но эти фотографии и о них – они мог-
ли быть на этом месте, они участвовали в этих делах, служили в этих подразделениях, 
ковали эту Победу. 

Все самое светлое, что только может быть в человеке, – верность, отвага, любовь, 
сострадание – отражено в лицах, беспристрастно зафиксированных камерой в самый 
суровый и героический год нашей истории. Именно такими их увидят и запомнят те, 
кому в первую очередь адресован этот альбом, – граждане Новой Абхазии.
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* * *

20-th anniversary of Victory – a term that gives opportunity to estimate the value of 
past and still feel the unbreakable link to it, feel the joy of Victory and bitterness of losses, 
the spirit of brotherhood and concern about the future of Motherland.20 years ago heroes of  
these pictures suddenly turned from smiling civilians into soldiers, at the cost of life and 
health of whom our country once gained its independence. 

This edition is a historical document. The historical context is felt in many aspects - in 
a fixation of extremely important events of that period, and what is more significant - in 
personalities of soldiers. Facts in the album are arranged in historical order, that allows even 
to uninformed readers realize the density of military and political events of that period: the 
beginning of the war, September negotiations, military operations in Gagra, Tsugurovka, Otara, 
Markula, Kochara, Labra, first Shroma operation, December defensive operation, January 
operation, bloody March operation, September operation and landing of troops in Tamsh. It 
is worth noting that the album represents photos of both, Eastern and Gumista front lines as 
well as life and work in the rear. For the first time is so clearly revealed the fact that Abkhazia 
led almost two wars – different in tactics, resources and humanitarian background and it 
required huge efforts and exceptional ingenuity. Coordination of actions of these two fronts is 
the major achievement of military command of that time, possibly the greatest achievement 
of the people of Abkhazia which has shown unity and willingness to achieve independence. 

Some photographs in the album are united by specific events: taking of the oath, work of 
physicians, arrival of volunteers… Photographic material differs in scale, significance, but each 
gives a real picture of what was happening to feel the dynamics, diversity and interdependence 
of various episodes of the war. 

The distinctive feature of the present project is also the fact that it is not limited to printing 
framework but it was held first of all to realize the idea of collecting a military photo archive. 
For the first time in 20 years were acquired the rights to use photos, held their high-quality 
digitization, classification and was provided safety for this priceless historical material. The 
archive contains more than three thousand works of Russian, American, European and Abkhaz 
photographers and agencies. And only 370 of them are included in this edition. We address 
words of deep gratitude to Abkhaz front-line photographers. Thousands of frames taken in 
hardest battle conditions, the increased risk of being exposed and die because of the optics, 
the incredible efforts made to acquire, process and store the films. In most cases these people 
performed regular military work of soldiers, spies, nurses. Many photographers were killed or 
taken prisoner. In such cases, even defective photographs are valuable, because each of them 
is a part of history. Heroism of people, who captured for us the living breath of history, their 
dedication, and most importantly, the priceless service provided to the people of Abkhazia 
must be awarded by highest awards, even after 20 years. 

Wars are diverse, and when we speak about the Victory we understand that it was won 
not only on battlefields and headquarters, but it was also necessary to have a strong rear and 
people ready to work hard for the sake of Victory: physicians, transport workers, TV reporters, 
weapon workshop workers, ordinary villagers, our mothers and the fathers who gave shelter to 
tens of urban children and soldiers in their houses. They had to work hard to feed all of them, 
and each of them made a contribution to the liberation of our Motherland. In this regard, a 
story told by a wise man, participant of the war  Mirod Gozhba from Huap is very illustrative. 
One day, he was on his way to the position together with other fighters, when their truck 
broke down. It took great efforts to get to Afon workshops. When car mechanics repaired the 
truck he said: «That is heroism-to be at the right time in the right place». Special words must 
be said about women, participants of the Patriotic War of the people of Abkhazia. They faced 
all the difficulties with dignity and shoulder to shoulder with brave men showed incredible 
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courage in fights, usually with a smile on their faces, suppressing even thoughts of cowardice. 
During attacks they accepted wounded warriors, healed, rescued, calmed them. And when it 
wasn’t possible to rescue somebody they mourned for anybody who was far from his house 
and relatives. Wounded, maimed, killed – they sacrificed on the Altar of Victory everything 
they had. Early 90`s were the hardest and most dramatic for the people of Abkhazia in modern 
history of the country. It was for the first time since 1945 when the partition of the world 
has begun: empires fell, borders changed, new countries came to existence and the states 
existed before were united. World processes of that kind also had their effect on the fate of 
Abkhazia. One year war made it the focus of world`s attention and the symbol of independence 
for thousands of people and nations. For the first time since The Spanish Republic, volunteer 
troops gained such popularity and significance. Hundreds of people from Russia, Pridnestrovie, 
Kazakhstan arrived to Abkhazia to fight for its independence. For the first time over a long 
period Caucasians had the opportunity to demonstrate their unity. Volunteers from North 
Caucasus gave support and that actually predetermined the outcome of the war. The period 
between August 1992 and September 1993 was marked by another important historical event 
– the beginning of mass repatriation of Abkhaz people. It was very symbolic – the Abkhazians 
fled their homeland during the war and came back in the days of war. The wheel of history has 
turned full circle. 

Undoubtedly, publications of such kind have also educational and ideological value. We 
hope that the photo album «Aiaaira» (the Victory)  will find its place in school and university 
libraries, copies of it will be exposed at museums. Subsequently the album will be supplemented 
and republished. 

The album reflected many aspects of wartime life – global and local, inhuman and 
romantic. Unfortunately, many of those who fought and those who helped in the rear, were 
not photographed. Some of them avoided camera being shy, some of them were afraid for their 
relatives… 

The best human qualities, such as loyalty, courage, love, compassion are expressed on the 
photos, taken during the most severe and heroic period of our history. That’s the way people 
in new Abkhazia will keep our warriors in their minds.
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1992 ш. август 14. Аҟәа. Аибашьра раҧхьатәи асааҭқәа
14 августа 1992 г. Сухум. Первые часы войны
August 14,1992. Sukhum. First hours of war
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1992 ш. август 14. Ақалақь раҧхьатәи алахысра
14 августа 1992 г. Первый ракетно-бомбовый удар
August 14,1992. First air strikes
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Аҧсадгьыл ахьчарахь!
В ополчение!

To defend Motherland!
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1992 ш. август 14. Аҧсны Аҳәынҭқарра Иреиҳаӡоу Асовет Ахантәаҩы В. Г. Арӡынба Аҧсуа 
телехәаҧшрала 18 инаркны 40 шықәса зхыҵуа рҟынӡа Аҧсадгьыл ахьчарахь дрыҧхьоит

14 августа 1992 г. Председатель Верховного Совета РА В. Г. Ардзинба в эфире Абхазского  
телевидения объявляет мобилизацию граждан в возрасте от 18 до 40 лет в ряды защитни-
ков Родины
 
The Abkhaz Television. Chairman of the Supreme Council of the Republic of Abkhazia,  
Ardzinba V. G . announces mobilization of the citizens at the age from 18 to 40 years in the ranks 
of defenders of Motherland
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Аҟәа амшын аҧшаҳәаҿы Аҧсадгьыл  раҧхьатәи ахьчаҩцәа
Первые абхазские ополченцы на набережной Сухума

Sukhum embankment. First Abkhaz militiamen
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Август 1992 ш. Аҧсны аибашьра аҧшьызгаз, 
напхгаҩцәасгьы иамаз: Қырҭтәыла аҧыза-министр 
Ҭ. Сигәуа, Аҧсны Иреиҳаӡоу Асовет Ахантәаҩы актәи 
ихаҭыҧуаҩ Ҭ. Надареишвили. Аҟәа, аҳәынҭдачаҿы

Август 1992 г. Вдохновители и руководители грузин-
ского вторжения в Абхазию: премьер-министр Грузии 
Т. Сигуа и первый заместитель Председателя  Верхов-
ного Совета Абхазии Т. Надарейшвили на госдаче в  
г. Сухуме 

August, 1992. Sukhum, Inspirers and leaders of the 
Georgian invasion of Abkhazia: Prime-Minister of Georgia 
T. Sigua and first Deputy Chairman of the Supreme Council 
of Abkhazia T. Nadareyshvili in government dacha

Қырҭтәыла атәылахьчара аминистр инапынҵақәа назыгӡауа Ҭ. Қиҭовани
И. о. министра обороны Грузии Т. Китовани на госдаче в г. Сухуме
The acting Defense Minister T. Kitovani on government dacha in Sukhum
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Раҧхьатәи ахҵәацәа. 1992 ш. август
Первые беженцы. Август 1992 г.

First refugees. August,1992
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Аҧсны Аҳәынҭқарра Иреиҳаӡоу Асовет Ахантәаҩы  
В. Г. Арӡынба. 1992  ш. август

Председатель Верховного Совета Республики Абхазия  
В. Г. Ардзинба. Август 1992 г.

Chairman of the Supreme Council of the Republic of Abkhazia 
Ardzinba V. G . August, 1992
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Аҟәа ажәҩанаҿы ақырҭуа ҳаирплан. 1992 ш. август
В небе над Сухумом грузинский самолет. Август 1992 г.
Georgian plane in the sky over Sukhum. August,1992
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Аполитикатә фронт аҟны... На политическом фронте... On the political front...

Адепутатцәа З. Ачбеи С. Шамбеи апресс-конференциаҿы
Депутаты З. Ачба и С. Шамба на пресс-конференции
Z. Achba and S. Shamba at the press conference

Адепутат А. Анқәаб аиҿцәажәарақәа рзы 
Гәымсҭатәи ацҳахь амҩа дықәуп

Депутат А. Анкваб. 
По пути на переговоры на Гумистинский мост

Member of Parliament A. Ankvab. 
During negotiations on the Gumista bridge

Аибашьра аан аҵак ду аман Аҧсны Иреиҳаӡоу Асовет (Апарламент) адепутатцәа русура.
О. Дамениа, В. Логинов, С. Шамба, С. Багаҧшь, Е. Қапба, В. Васильев, С. Џьынџьал, В. Ашәхәаҵаа, Иу. Воронов

Активную роль во время войны играли депутаты Верховного Совета (Парламента) Абхазии. 
О. Дамениа, В. Логинов, С. Шамба, С. Багапш, Э. Капба, В. Васильев, С. Джинджолия, В. Ашхацава, Ю. Воронов

An active role during the war played deputies of the Supreme Council  O. Damenia, V. Loginov, S. Shamba, S. Bagapsh, E. Kapba, 
V. Vasilyev, S. Dzhindzholia, V. Ashkhatsava, Y. Voronov 
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Џьими Картет ицентр аҿы имҩаҧысуаз 
аконфликтқәа ирызку аконференциа. 

Февраль 1993 ш.
Иу. Калмыков, Д. Коларуссо, 

Џь. Картер,И. Казан, ЏЬ. Хиуитт.
Аҧснынтәи далахәын Н. Акаба.

На конференции по конфликтам  
в Центре Джимми Картера.

США. Февраль 1993 г. 
Ю. Калмыков, Д. Коларуссо, 

Дж. Картер, И. Казан, Дж. Хьюитт.
Абхазию представляла депутат Н. Акаба

A congress on Conflictology in the Jimmy 
Carter`s Сenter.  USA. February,1993.  

Y. Kalmykov, J. Kolarusso, J. Carter, 
I. Kazan, G. Hewit. 

Abkhazia was represented by N. Akaba
  

Адепутат А. Тополиан. 
Аирманцәа рбатальон аиҿкаара

Депутат А. Тополян. 
Формирование армянского батальона

Member of Parliament A. Topolian. 
The formation of the Armenian battalion
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Аҧснынтәи ахҵәацәа – Шәача. 1992 ш. август
Беженцы из Абхазии в Сочи. Август 1992 г.
Refugees from Abkhazia. Sochi, August,1992
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1992 ш. август азы имҩаҧысит Урыстәыла абжьацәажәарала аҧсуа-қырҭуа еиҿцәажәарақәа. 
Аҧснытәи аделегациа: О. Дамениа, В. Какалиа, С. Ҭаркьыл, С. Шамба. Урыстәыла аделегациа:  
С. Шоигу, В. Воробиов. 1992 ш. август

В августе 1992 г. состоялись абхазо-грузинские переговоры при посредничестве России. Абхаз-
ская делегация: О. Дамениа, В. Какалия, С. Таркил, С. Шамба. Российская делегация: В. Воробьев, 
С. Шойгу
 
August,1992. Abkhaz-Georgian talks under the mediation of Russia. Members of the Abkhaz delegation: 
O. Damenia, S. Tarkil, S. Shamba, V. Kakaliya. Russian delegation: S. Shoigu, V. Vorobyov. August,1992
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Гәдоуҭа аамҭала Аҧсны иаҳҭны-
қалақьхеит. 1992 ш. август

Временной столицей Абхазии  
становится г. Гудаута. Август 1992 г.

August,1992. Gudauta – a temporary  
capital of Abkhazia
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Гәымсҭа аӡиас аҿы Урыстәылатәи
абжьаҟазаҩцәа

Российские миротворцы на ли-
нии фронта по реке Гумисте

Russian peacekeepers on the front 
line along the river Gumista
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Аҧсуа еибашьцәа агәыҧқәа еиҿыркаауеит. 
Ақ. Гәдоуҭа. 1992 ш. август

Формирование абхазского ополчения. 
г. Гудаута. Август 1992 г.

Organisation of militia units.  Gudauta. 
August,1992
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Ешыра ақыҭан аҧсуа еибашьцәа рхырҕәҕәарҭақәа. 1992 ш. август
Оборонительные рубежи абхазских формирований в с. Эшере. Август 1992 г.

Defensive positions of the Abkhaz forces in Eshera. August, 1992
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Аибашьра раҧхьатәи аҧсҭбарақәа
Первые жертвы войны

First victims
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Тҟәарчал амацәаз иҭакуп. 1992 ш. август
Над Ткуарчалом – затишье. Город в блокаде. Август 1992 г.
Tkuarchal. The city was under siege. August,1992
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Мрагыларатәи афронт. 1992 ш. август-сентиабр
Восточный фронт. Август-сентябрь 1992 г.

Eastern front. August-September,1992
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Мрагыларатәи афронт. Аҧсуа еибашьцәа қыҭацыҧхьаӡа ҭоуба руеит. 1992 ш. сентиабр
Восточный фронт. Абхазские ополченцы принимают присягу. Сентябрь 1992 г.
Eastern front. Abkhaz militiamen are taking the oath. September,1992

Напхыцк иадамхаргьы ҳадгьыл гәакьа аҕа иаҳҭом…
Ни пяди родной земли не отдадим врагу…

Will not give up a single inch of land…
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Мрагыларатәи афронт акомандаҟаҵаҩ Мираб Қьышьмариа (агәҭаны)
Командующий Восточным фронтом Мираб Кишмария (в центре)

Commander of the Eastern front Mirab Kishmaria (in the center)

Гәдоуҭатәи Арратә гарнизон 
анапхгаҩы аполковник Г. К. Агрба

Начальник Гудаутского 
военного гарнизона

полковник Г. К. Агрба

The head of the military 
hornizon in Gudauta 

G. K. Agrba 
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Нальчик ақ. аҟны Аҧсны жәлар ирыдгыланы амитинг. 1992 ш.  
август-сентиабр

Митинги в поддержку народа Абхазии в г. Нальчике. Август- 
сентябрь 1992 г.

Rallies in support of the people of Abkhazia in Nalchik. August-
September, 1992
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Нальчик иҟаз амитинг. Иу. Калмыков, М. Шанибов, З. Налоев

На митинге в Нальчике. Ю. Калмыков, М. Шанибов, З. Налоев 

A rally in Nalchik. Y.Kalmykov, M.Shanibov, Z.Naloev.



Аҧсны ишадгыло рҳәоит москваа. Урыстәыла аҳҭны-қалақь аҿы амитинг. 1992 ш. ҭагалан
Солидарность с Абхазией выражают москвичи. Митинг в российской столице. Осень 1992 г. 

Muscovites express solidarity with Abkhazia. Autumn,1992
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 Мраҭашәаратәи Европа иҟаз амитингқәа
Митинги в Западной Европе

Rallies in Western Europe
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Ҭырқәтәыла иҟаз амитингқәа
Митинги в Турции

Rallies in Turkey
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Хатәгәаҧхарала аибашьцәа Аҧсныҟа амҩа иқәлоит. ақ. Нальчик
Добровольцы отправляются в Абхазию. г. Нальчик
Nalchik. Volunteers go to Abkhazia
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1992 ш. сентиабр 3. Урыстәыла Апрезидент Б. Н. Ельцин 
ибжьацәажәарала аҧсуа-қырҭуа еиҿцәажәарақәа. Ақ. Москва

3 сентября 1992 г. Абхазо-грузинские переговоры при 
посредничестве Президента России Б. Н. Ельцина. г. Москва

September 3, 1992. Abkhaz-Georgian talks with the mediation 
of the President of Russia B. N. Yeltsin. Moscow



47



48



49

В. Арӡынба, Б. Ельцин, Е. Шеварднаӡе. Шаҟа ицәгьааз анапеимыхра!
 В. Ардзинба, Б. Ельцин и Э. Шеварднадзе. Трудное рукопожатие!

V. Ardzinba, B. Eltsin, E. Shevardnadze. A difficult handshake!
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Гәымсҭа аӡиас афронт иацәаҳәахеит…
Река Гумиста стала линией фронта…
The river Gumista has become a front line...
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Урҭ абас иҟан:
Гәымсҭатәи афронт раҧхьатәи акомандаҟаҵаҩ 
Мушьни Хәарцкиа 
«Урҭ рыҧсқәа ашьха иқәхеит» ҳәа зҩыз Москватәи 
апоет Алеқсандр Бардодым. Дҭахеит аибашьра раҧхьатәи амшқәа раан

Такими они были: 
Первый командующий Гумистинским фронтом 
Мушни Хварцкия. Московский поэт Александр 
Бардордым, написавший «их души тают над горами, как след орлиного крыла». 
Погиб в первые дни войны 

First commander of Gumista front Mushni Khvartskiya
Alexander Bardodym, a poet from Moscow, died during 
the first days of war

Хатәгәаҧхарала аибашьҩы Ҳамзаҭ Ханкаров 
Аҧсныҟа дааит раҧхьатәиқәа дрыланы
Доброволец Хамзат Ханкаров прибыл в Абхазию 
из Чечни в числе первых
Volunteer Hamzat Hankarov arrived to Abkhazia among the first

Агәымшәа Заза Занҭариа
Легендарный командир Заза Зантария
Legendary commander Zaza Zantariya
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Гәымсҭатәи афронт. 1992 ш. ҭагалан
Гумистинский фронт. Осень 1992 г.
Gumista front line. Autumn, 1992
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Аҧсуа еибашьцәа Гагра ақалақь уахьналалауа. 1992 ш. октиабр
Абхазское ополчение на подступах к Гагре. Октябрь 1992 г.

Abkhazian militiamen on the way to Gagra. October, 1992
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1992 ш. октиабр 2. Гагра ахақәиҭтәраан
2 октября 1992 г. Освобождение Гагры

October 2, 1992. Liberation of Gagra
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Раҧхьатәи Жәларбжьаратәи 
аҧсуа-абазатә конгресс. 
1992 ш. Октиабр 7–8, Лыхны

Лыхны ақыҭан амитинг. 
1992 ш. октиабр 7.
Первый Всемирный абхазо-
абазинский конгресс. 
Лыхны. 7–8 октября 1992 г.

The First Abkhaz-Adyg Congress. 
Lykhny, October 7–8, 1992
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Урыстәылантәи иааз аибашьцәа. 1992 ш. октиабр 
Добровольцы из России. Октябрь 1992 г.

Volunteers from Russia.October,1992
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Аибашьцәа ҿыццәа 
Аҧсадгьыл азы ҭоуба руеит. 
Мрагыларатәи афронт. 
1992 ш. ҭагалан

Бойцы присягают 
на верность Родине. 
Восточный фронт. 
Осень 1992 г.

Soldiers swear allegiance to 
their Motherland. 
On the Eastern front. 
Autumn, 1992
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1992 ш. Ҭагалан. Мрагыларатәи афронт аҿы еиҭакра ҳәа егьыҟам…
Осень 1992 г. На Восточном фронте без перемен…

No changes on the Eastern front...
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Аӡнырцә – Аҟәа. Гәымсҭатәи афронт аҿы аибашьра шцац ицоит. 1992 ш. ҭагалан
Сухум – за рекой. Военные будни на Гумистинском фронте . Осень 1992 г. 
Sukhum is beyond the river. Still there is a war on the front. Autumn, 1992
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Аибашьра ашәақәа
Песни войны

Songs of war 
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Мрагыларатәи афронт. 
1992 ш. ҭагалан

Восточный фронт. 
Осень 1992 г.

On the Eastern front. 
Autumn, 1992
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Афронт иаҧну Афонҿыцтәи 
ахәышәтәырҭаҿы

В прифронтовом Новоафонском 
госпитале – напряженная жизнь

Life in a hospital is very worrying. 
In Novy Afon
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Ахымца ацәаҳәаҿы. Гәымсҭатәи афронт
На линии огня. Гумистинский фронт
In the Line of Fire. On the Gumista front
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Аҧсны Мрагыларатәи араионқәа рахь ҧсҭазаара мҩас иҟаз – ажәҩан акәын. Ҭхьына ақыҭа
Дорога жизни в восточные районы Абхазии проходила по воздуху. Село Тхина
The road of life to Eastern parts of Abkhazia passed through the air. In Tkhina 
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>
Очамчыра араион ақыҭақәеи Тҟәарчал ақалақьи рҟнытә ахҵәацәа

Беженцы из сел Очамчырского района и г. Ткуарчала 
Refugees from  Tkuarchal and villages of Ochamchira district 

>>
Цәамҭхаа. Икарахаз аибашьцәа

Домашний сон
Sleeping at home

Гәымсҭатәи афронт
Гумистинский фронт
On the Gumista front
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Аибашьраҿгьы акәашарақәа аҭыҧ 
рыман. Икәашоит Мрагыларатәи 

афронт аҟны. Маркәыла ақыҭа

И на войне есть место танцам!
Танцуют на Восточном фронте. 

Село Маркула

There is a place to dances 
even during wars. In Markula

Гәымсҭа… Ешыра ақыҭа
И на Гумистинском… Село Эшера

On the Gumista front… Eshera
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Хатәгәаҧхарала аибашьцәа
Добровольцы
Volunteers
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1992 ш. азы аӡынра ҕәҕәахеит
Зима 1992-го выдалась суровой

Winter 1992 was severe
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Мрагыларатәи афронт аҟны
На Восточном фронте

On the Eastern front
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Акомандаҟаҵаҩ Хада В. Г. Арӡынба 
Главнокомандующий В. Г. Ардзинба 

Commander-in-chief V. G. Ardzinba 
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Гәымсҭатәи афронт
Гумистинский фронт
On the Gumista front
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Тҟәарчал амитинг. Амацәаз иҭаку ақалақь ауааҧсыра агуманитартә цхыраара мап ацәыркит  
1993 ш. ианвар 18 азы ианеихс Аҟәа имтәар ада ҧсыхәа змауз  авертолиот МИ-8  апассаџьырцәеи 
изырҧыруази ақырҭцәа рыр шасыс иахьааныркылаз иақәыӡбаны

На митинге в г. Ткуарчале. Жители блокадного города отказались от гуманитарной помощи ООН 
в знак протеста против акции грузинских военных, удерживающих в заложниках пассажиров  
и экипаж вертолета МИ-8 18 января 1993 г., совершившего вынужденную посадку в Сухуме во 
время обстрела

A rally in Tkuarchal. Residents of the besieged city refused to take the UN humanitarian aid in protest 
against the actions of  Georgian military forces, holding hostage passengers and a crew of  Mi-8 January 
18, 1993  that made   an emergency landing in Sukhum during the shelling
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Асиақәа ирыхәаҧшуеит – гәыҕрала
У списков – с надеждой 

Looking through lists of victims…with hope

Тҟәарчал. 1992–1993 шш. Аӡын.
Ткуарчал. Зима 1992–1993 гг. 
In Tkuarchal.Winter, 1992–1993.
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Лаҭатәи атрагедиа иампыҵахәхаз. Ақырҭцәа аракета «адгьыл-ажәҩан» ала Лаҭа иларышьҭыз  
авертолиот  аҿы иҭахеит амацәаз иҭакыз Тҟәарчал иалыргоз, акымзарак зхарамыз аҳәса, ахәыҷқәа. 
1993 ш. декабр 14

Жертвы Латской трагедии. В вертолете, сбитом над Латой 14 декабря 1992 г.  грузинской ракетой 
«земля-воздух», погибли ни в чем не повинные женщины и дети, эвакуируемые из блокадного 
Ткуарчала 

Victims of tragedy in Lata. A helicopter carrying innocent women and children, evacuees from the 
besieged Tkuarchal, was shot down. December 14,1993
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Афронтқәа ахьымҩаҧысуаз ахсаала. Схема расположения фронтов. A layout of the front line 

Август-сентябрь 1992 г.

Октябрь 1992 г.  – сентябрь 1993 г.
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Иҭахақәаз рдиаграмма
A diagram of military victims

Диаграмма потерь ВС РА
в войне 1992-93 гг.
в соотношении величин по месяцам

Диаграмма потерь ВС РА 
на Восточном фронте
в соотношении величин по месяцам

Диаграмма потерь ВС РА 
на Гумистинском фронте
в соотношении величин по месяцам

Диаграмма потерь ВС РА 
на Гумистинском фронте
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1993 ш. аӡын. Гәымсҭатәи афронт
Зима 1993 г. Гумистинский фронт
Winter, 1993. On the Gumista front
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Авиабомба иҟанаҵаз ажреи иларышьҭыз ақырҭцәа рҳаирплани. Мрагыларатәи афронт
Воронка от авиабомбы и сбитый самолет грузинских ВВС. Восточный фронт
A crater made by the explosion of a bomb and a shot down Georgian plane. On the the Eastern front
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Ишьуи атҟәацәеи реиҭныҧсахлара. Маркәыла ақыҭа. Мрагыларатәи афронт
Обмен убитыми и пленными. c. Маркула. Восточный фронт

Exchange of victims and prisoners. In Markula. On the Eastern front
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Ажәылара иалагаанӡа. 1993 ш. март. Гәымсҭатәи афронт
Перед наступлением. Март 1993 г. Гумистинский фронт

Before an attack. March, 1993. On the Gumista front
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Ҭырқәтәылантәи гәыҧҩык  
хатәгәаҧхарала иааз
Группа добровольцев из Турции
A group of volunteers from Turkey



Гәымсҭатәи аҳәаа
Гумистинский рубеж

On the Gumista front line border

Ҭырқәтәылантәи гәыҧҩык  
хатәгәаҧхарала иааз
Группа добровольцев из Турции
A group of volunteers from Turkey
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Марттәи ажәылара аҧсҭбарақәа
Трагедия мартовской операции

The March tragedy
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Иҭахаз рынаскьагара. Нальчик
Проводы погибших. В Нальчике
A farewell to Victims. In Nalchik ...Гәдоуҭа

...в Гудауте
...in Gudauta
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Аҧсуа анацәа
Абхазские матери
Abkhazian mothers
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Гәымсҭатәи афронт
Гумистинский фронт
On the Gumista front
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Чаҿаҵак агьама. Амацәаз иҭаку Тҟәарчал
Хлеб как вкус жизни. Дети блокадного Ткуарчала

Life-saving taste of bread. Children in Tkuarchal
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Акомандаҟаҵаҩ Хада иҧылара
Встреча с Главнокомандующим 
Meeting with the Commander-in-chief

Абаталион анапхгаҩцәа ҩыџьа
Два комбата

Battalion commanders
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Ешыра ақыҭан. Аҩбатәи аушьҭырҭа
В селе Эшере. Второй пост

In Eshera. Post № 2
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Тҟәарчалынтәи
Из Ткуарчала

From Tkuarchal
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1993 ш. ииун 1. Мшынла  адесант адәықәҵара
1 июня 1993 г. Отправка морского десанта
June 1,1993. Departure of  landing forces

Аҧсны Арра-Мшынтә Флот акатерқәа
Катера сопровождения ВМФ РА

Escort boats of the Abkhazian Navy



135



136



137

Амҩа хоуп Тамшьҟа
Путь на Тамыш

On the way to Tamsh
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Адесант амҩа иқәуп
Десант в пути
Landing forces are on their way
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Тамшь ақыҭан аҕа адесант хымцала дырҧылеит. 1993 ш. ииун 2
Бой у села Тамыш. 2 июня 1993 г.
A battle  near the village of Tamsh
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Мрагыларатәи афронт. 1993 ш. аҧхын
Восточный фронт. Лето 1993 г.

On the Eastern front. Summer, 1993

Тамшьтәи амшынтә десант акомандир Зарандиа Заур (Лакәыт)
Командир Тамышского морского десанта Заур Зарандия (Лакут)
The head the landing forces Zaur Zarandia (Lakut)
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1992 ш. ииуль. Мрагыларатәи афронт
Июль 1992 г. Восточный фронт
July, 1992. On the  Eastern front
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Аҕа ҳижәлоит амшын аҟнытә, адгьыл аҟнытә!
Война на море и на суше
The war at sea and on land

Гәымсҭатәи афронт аҿы русқәа ирҿуп
На Гумистинском – свои задачи
On the Gumista front
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Гәымсҭа арсра. 1993 ш. ииуль.
Форсирование Гумисты. Июль 1993 г.
Crossing  over the Gumista river.
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Шромахь амҩа
Дорога на Шрому

On the way to Shroma
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Аишьцәа еибашьуан еиуеиҧшым афронтқәа рҿы. 
Абар уажәы – еиқәшәеит

Братья воевали в разных группах. И вот – встреча перед боем

Brothers fought in different groups. Met before an attack 
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Ашьха ахыҵра ашьҭахь аҧсшьара
Привал после горного перехода
A timebreak after crossing the mountains
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1993 ш. аҧхын. Мрагыларатәи афронт
Лето 1993 г. Восточный фронт
Summer, 1993. On the Eastern front
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Адәаҿтәи агоспиталь
В полевом госпитале

In a field hospital
Мраҭашәаратәи афронт акомандирцәеи аибашьцәеи
Бойцы и командиры Восточного фронта
Warriors and commanders of the Easten front
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Адәаҿтәи агоспиталь
Полевой госпиталь
A field hospital
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Ақырҭцәа бзарбзанла, танкла еихсны ааха арҭеит Бедиатәи аныхабаа
От обстрелов грузинской артиллерии и танков пострадал и Бедийский храм – святыня X века

A temple in the village of Bedia suffered from attacks of  Georgian artillery and tanks 
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Ацәыӡқәа
Потери

Losses



173

Амедсанбат. Гәымсҭатәи афронт
Медсанбат. Гумистинский фронт

Medical battalion. On the Gumista front
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Мрагыларатәи афронт аҿы ахырҕәҕәарҭақәа
Боевые позиции на Восточном фронте
Fighting positions on the Eastern front
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Амедеиҳәшьа  лҭахара
Смерть медсестры

Death of a nurse
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Аҟәа Сухум  Sukhum
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Аҧсны аҳҭнықалақь уахьналалауа
На подступах к столице Абхазии
On the way to Sukhum
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Қырҭтәыла ахада Е.Шеварднаӡе Аҟәа, Аиҳабыра Рыҩны аҿаҧхьа. 1993 ш. сентиабр 23
Глава Грузии Э. Шеварднадзе перед Домом Правительства в Сухуме. 23 сентября 1993 г. 
A day of reckoning is coming… The Head of Georgia E. Shevardnadze in front of the Government House in Sukhum
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Аҧсны ар ржәылара. Аҟәа  амҩақәа рҿы аибашьрақәа ирҿуп 
Наступление Абхазской армии. Идут бои на улицах Сухума

An  attack of the Abkhazian Army. There are fights on streets of Sukhum
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Аҳҭнықалақь иахьаҧну
В пригородах столицы

In the suburbs of the capital
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1993 ш. сентиабр. Аҟәа ахақәиҭтәразы ажәыларақәа
Сентябрь 1993 г. Бои за освобождение Сухума

September, 1993. A fight for Sukhum
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Ахәыҷы иеиқәырхара. 1993 ш. сентиабр 26
Спасение ребенка. 26 сентября 1993 г.
Rescue of a child. September 26,1993
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Анцәа дҳацуп! Каман ақыҭа
Церковь в селе Каман
A church in the village of Kaman
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1993 ш. сентиабр 27. Гәымсҭатәи афронт акомандаҟаҵаҩ аинрал 
Сергеи Платон-иҧа Дбари абаталион акомандир Салыҭбеи (Ака) Арӡынбеи

27 сентября 1993 г. Командующий Гумистинским фронтом
генерал Сергей Платонович Дбар и комбат Салытбей (Ака) Ардзинба 

September 27, 1993. Cammander of  the Gumista front,
general Sergei Dbar and a battalion commander, Salytbei (Aka) Ardzinba
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Аҧсны Аминистрцәа Рсовет ахыбраҿы
На крыше здания Совета Министров Абхазии

On the roof of the building of the Council of Ministers of Abkhazia
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Ленин иашҭаҿы, Аҧсны Аминистрцәа Рсовет ахыбра аҿаҧхьа
На площади Ленина у здания Совета Министров Абхазии

On Lenin square, near the building of the Council of Ministers of Abkhazia
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1993 ш. сентиабр 29. Кәыдрытәи ацҳа. Ҩ-фронтк реиҧылара
29 сентября 1993 г. Кодорский мост. Встреча двух фронтов

September 29, 1993. The Kodor bridge. Two fronts met
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Ажурналистцәа      Журналисты      Journalists
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Тамшьаа
Тамышцы

Citizens of Tamsh
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Очамчыра ахы иақәиҭыртәит
Освобождение Очамчыры
Liberation of Ochamchira
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Аҕа дықәцоуп! Аҧсуа архәҭақәа Қырҭтәыла аҳәаахь амҩа иқәуп
Продвижение частей Абхазской армии к границе с Грузией по р. Ингуру 
On the way to the border with Georgia along the river Ingur
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Аиааира !  Победа!  The Victory!
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Агрба Ремзи
Амичба Майя
Барциц Марина
Барциц Руслан
Быдж Юсуф
Джинджолия Сократ
Каджая Рамин
Кецба Виталий
Кобахия Батал
Климов Олег
Малкольм Линтон
Соловьев Сергей
Цвижба Георгий
Чирикба Вячеслав
Чкадуа Ибрагим
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Климов Олег
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